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مؤتمر الأطراف في الاتفاقية
المتعلقة بالتنوّع البيولوجي
الاجتماع العاشر

ناغويا، اليابان، 18-29 أكتوبر/تشرين الأول 2010
البند 4-9 من جدول الأعمال المؤقت(
تجميع للمشاورات حول أنشطة مشتركة ممكنة بين اتفاقيات ريو
مذكرة مقدّمة من الأمين التنفيذي
مقدمة
1- طلب الاجتماع الرابع عشر للهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية، المعقود في الفترة من 10 إلى 21 أيار/مايو 2010، من خلال التوصيتين 14/5 و14/11، إلى الأمين التنفيذي أن يتشاور مع الأطراف بغية تقصّي إمكانيات وضع اقتراح بصدد الاضطلاع بأنشطة مشتركة بين اتفاقيات ريو الثلاث، وتقديم تقرير عن التقدم المُحرز إلى مؤتمر الأطراف لكي ينظر فيه خلال اجتماعه العاشر.
2- وبناء على ذلك، وجّه الأمين التنفيذي، بموجب الإخطارين 2010-119 و2010-123، دعوة إلى نقاط الاتصال التابعة لاتفاقية التنوّع البيولوجي لتتعاون مع نقاط الاتصال التابعة لاتفاقيات ريو الأخرى، في المشاركة في إجراء استقصاء إلكتروني عن احتمال الاضطلاع بأنشطة مشتركة بين اتفاقيات ريو. ودُعِيت أيضا منظمات معنية أخرى لإبداء آرائها من خلال قوائم عناوين البريد الإلكتروني الخاصة بالتنوّع البيولوجي وتغيّر المناخ.
3- واستنادا إلى الردود الواردة على الاستقصاء، أُعِدّت الوثيقة التالية لتقديم معلومات عن الآراء المبداة بشأن الحاجة إلى تعزيز أوجه التآزر وتحديد الأولويات من الأنشطة التي سبق أن دُعِي إلى الاضطلاع بها في إطار عمليات اتفاقيات ريو (الباب الأول) والخيارات المتاحة بصدد احتمال وضع برنامج عمل مشترك (الباب الثاني).
أولا -
آراء حول الحاجة إلى تعزيز أوجه التآزر

لمحة عامة عن العملية 
4-
تلبية للطلب المقدم بموجب الإخطارين 2010-119 و2010-123، بشأن إبداء آراء بواسطة الاستقصاء الإلكتروني،(1) ورد ما مجموعه 81 ردا(2) على النحو المبين في الجدول 1 أدناه.
الجدول 1 : الجهات المجيبة على الاستقصاء

	الفئة
	عدد الجهات المجيبة

	الأطراف
	23

	الوكالات الحكومية الأخرى (حكومات الدول، المجالس الاستشارية، وما إلى ذلك)
	10

	الأمم المتحدة
	6

	الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية
	4

	المنظمات غير الحكومية
	18

	المنظمات الحكومية الدولية
	1

	مؤسسات الأعمال التجارية
	4

	الجامعات/هيئات التعليم
	9

	جهات أخرى
	6


5-
ويرد في المرفق الأول الاستقصاء المتعلق بالتماس الآراء، فيما ترده نتائج الاستقصاء أدناه على أساس الأنشطة المشتركة، وبرنامج العمل المشترك، والمواضيع المشتركة، والأنشطة ذات الأولوية، والعمليات والسبل المقترحة للمضي قدما.

الأساس المنطقي لصوغ أنشطة مشتركة ووضع برنامج عمل مشترك

6-
تشير عموما نتائج الاستقصاء المتعلق بالتماس الآراء حول صوغ أنشطة مشتركة ممكنة و/أو برنامج عمل مشترك بين اتفاقيات ريو الثلاث، إلى وجود دعم قوي من أجل تحديد واعتماد الأنشطة المشتركة بين الاتفاقيات المذكورة، فضلا عن تحديد واعتماد برنامج عمل مشترك. وفي الواقع، فقد بلغت نسبة الجهات المجيبة التي أولت أقصى مستوى من الأهمية للأنشطة المشتركة 52 في المائة، فيما بلغت نسبة الجهات التي أولت أقصى مستوى من الأهمية لبرنامج العمل المشترك 47 في المائة.، فيما تقابلها نسبة قلّت عن واحد في المائة من الجهات المجيبة التي أولت أدنى مستوى من الأولوية للأنشطة المشتركة وبرنامج العمل المشترك.
7-
وأشارت أيضا الجهات المجيبة إلى أنه يتعين مواصلة صوغ هذه الأنشطة و/أو وضع برنامج العمل المشترك بطريقة شفافة وبمشاركة كاملة من اتفاقيات ريو الثلاث بأسرها. كما أشارت الجهات المجيبة إلى أنها تفضّل بشدة أن يجري تنفيذ عملية التحديد والاعتماد على مدى العامين القادمين، وفي وقت انعقاد مؤتمر قمة الأرض ريو +20 في عام 2012.
8-
وبناء على ما ورد من تعليقات، فإن الأهداف المقترحة لصوغ أنشطة مشتركة و/أو وضع برنامج عمل مشترك، تشتمل بعد مراعاتها في الوقت نفسه للولايات المستقلة لكل واحدة من هذه الاتفاقيات، على ما يلي:


(أ)
تعزيز تحقيق الأهداف المترابطة لاتفاقيات ريو؛


(ب)
وتحقيق أقصى قدر من الكفاءة فيما يخص استغلال الموارد المحدودة المتاحة للتنفيذ؛


(ج)
وتجنب حالات التداخل والتضارب غير اللازمة في المفاوضات الدولية بشأن المواضيع 
المشتركة.
9-
ولدى إبداء الجهات المجيبة لتعليقاتها بشأن الحاجة إلى الاضطلاع بأنشطة مشتركة ووضع برنامج عمل مشترك، فقد أبرزت أوجه الترابط بين أهداف الاتفاقيات كافة والحاجة إلى ضمان مراعاة ولايات كل واحدة منها، وشدّدت على أنه يتعين أن يتضمن برنامج العمل المشترك، كيما يكون فعالا، الكفاءات وألا يعمل على زيادة العبء الملقى على عاتق كل واحدة من أمانات الاتفاقيات أو على الأطراف في الاتفاقيات.
10-
وأبرزت أيضا الجهات المجيبة المشاكل التي يحتمل أن تترتب على وضع برنامج عمل مشترك، والتي تشمل الصعوبات البيروقراطية بشأن صنع القرار والاختلافات في تكوين الأطراف بين الاتفاقيات. وفيما يتعلق بالنقطة الثانية، فإن الاختلافات في تكوين الأطراف في الوقت الراهن (حتى 1 آب/أغسطس 2010) هي كما يلي:


أندورا: طرف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر في البلدان التي تعاني من الجفاف الشديد/التصحر، وبخاصة في أفريقيا (اتفاقية مكافحة التصحر)؛ ولكنها ليست طرفا في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغيّر المناخ واتفاقية التنوّع البيولوجي



إستونيا: طرف في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغيّر المناخ واتفاقية التنوّع البيولوجي؛ ولكنها ليست طرفا في اتفاقية مكافحة التصحر


العراق: طرف في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغيّر المناخ واتفاقية التنوّع البيولوجي؛ ولكنه ليس طرفا في اتفاقية مكافحة التصحر


الولايات المتحدة الأمريكية: طرف في اتفاقية مكافحة التصحر واتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغيّر المناخ؛ ولكنها ليست طرفا في اتفاقية التنوّع البيولوجي.

المضمون: المواضيع المشتركة
11-
فيما يخص المواضيع المشتركة مع اتفاقيات ريو الثلاث، أبرزت الجهات المجيبة النهج القائمة على النظام الإيكولوجي المتبعة في مجالي التخفيف والتكيّف والإدارة المستدامة للمياه، وكذلك مسائل الإدارة البيئية والتمويل اللازم للتنفيذ التي تتسم بطابع أعم. كما أشارت الجهات المجيبة إلى أن هناك مفاوضات جارية حول عدد من المواضيع ذات الصلة والتي تتطلب بالتالي إطارا لمواصلة التعاون.
12-
إضافة إلى المواضيع المشتركة، فيما يلي عدد من أدوات وأساليب التنفيذ الشاملة التي حدّدتها الجهات المجيبة والتي يمكن تعزيزها من خلال صوغ أنشطة مشتركة و/أو وضع برنامج عمل مشترك: عمليات التخطيط الوطنية (الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية الخاصة بالتنوّع البيولوجي، خطط العمل الوطنية للتكيف، برامج العمل الوطنية) وجهود التبسيط (المندرجة ضمن نطاق الاستراتيجيات القطاعية والتخطيط الإنمائي) واعتماد تدابير حافزة إيجابية وتبادل المعلومات وإدارة المعارف.
المحتوى: الأنشطة ذات الأولوية 
13-
علاوة على العناصر العامة والمواضيع المشتركة اللازمة لصوغ أنشطة مشتركة و/أو وضع برنامج عمل مشترك، حدّدت الجهات المجيبة الأولويات من هذه الأنشطة التي سبق أن دُعِي إلى الاضطلاع بها في إطار عملية واحدة أو أكثر من عمليات اتفاقيات ريو. ومن بين هذه الأنشطة، أُولِيت أعلى الأولويات لتحقيق ما يلي:


(أ)
إرساء أو تعزيز الترتيبات المؤسسية التنفيذية اللازمة للتنسيق على الصعيد الوطني؛ 


(ب)
وإشراك نقاط الاتصال، عند الاقتضاء، وغيرها من النظراء من اتفاقيات أخرى عبر هذه النقاط في التحضير لاجتماعات مؤتمر الأطراف والهيئات الفرعية التابعة للاتفاقيات؛



(ج)
وتعزيز التعاون فيما بين نقاط الاتصال الوطنية؛ 


(د)
وتعزيز التعاون فيما بين الهيئات الفرعية العلمية؛ 


(هـ)
وتعزيز التعاون بشأن التخطيط على المستوى الوطني.
14-
وتشتمل الأنشطة الإضافية المُحدّدة بوصفها مهمة، على الأنشطة العلمية المشتركة وحلقات العمل المعقودة بشأن قضايا تتعلق بجميع الاتفاقيات الثلاث، بما فيها خفض الانبعاثات الناتجة عن إزالة الغابات وتدهورها والدور الذي يؤديه حفظ الغابات وإدارتها على نحو مستدام وتعزيز مخزوناتها من الكربون في البلدان النامية (خفض الانبعاثات الناتجة عن إزالة الغابات وتدهورها) وتحقيق الاتساق في عملية إعداد التقارير وإدارة الكوارث.
15-
وفيما يتعلق بالأنشطة ذات الأولوية لأمانات اتفاقيات ريو، أشارت الجهات المجيبة إلى أن أعلى الأولويات تتمثل في تنظيم حلقات عمل مواضيعية مشتركة وإسداء المشورة بشأن تعزيز الصلات القائمة بين الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية الخاصة بالتنوّع البيولوجي وخطط العمل الوطنية للتكيف وبرامج العمل الوطنية. ودعا أيضا كثير من الجهات المجيبة إلى مواصلة العمل المشترك بشأن التوعية ورفع مستوى الوعي.
العمليات والسبل المقترحة للمضي قدما
16-
سلّطت جميع التعليقات التي وردت على العمليات والسبل المقترحة للمضي قدما الضوء على الحاجة إلى ضمان الشفافية والمشاركة الكاملة لاتفاقيات ريو الثلاث كافة في صوغ أنشطة مشتركة واعتمادها وتنفيذها و/أو وضع برنامج عمل مشترك واعتماده وتنفيذه. ومن بين العمليات المقترحة الواردة في وثيقة الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية(UNEP/CBD/SBSTTA/14/6/Add.2) ، أعربت الجهات المجيبة على الاستقصاء عن تأييدها الشديد لإنشاء فريق خبراء مشترك بين اتفاقيات ريو الثلاث (56 في المائة من الجهات بيّنت أنه غاية في الأهمية) ولعقد اجتماع مشترك للهيئات العلمية التابعة لاتفاقيات ريو الثلاث (53 في المائة من الجهات المجيبة ذكرت أن ذلك مهم جدا). أما بالنسبة للتنسيق فيما بين الهيئات العلمية، فقد شدّد عدد من الجهات المجيبة على أن هذا الأمر لا يشكّل جزءا مهما من صوغ أنشطة مشتركة و/أو وضع برنامج للعمل المشترك فحسب، وإنما أيضا من التنسيق والتعاون الجاريين. وفي هذا الصدد، أثار أيضا بعض الجهات المجيبة مسألة التنسيق بين الفريق الحكومي الدولي المعني بتغيّر المناخ والمنهاج الحكومي الدولي للتعاون السياساتي والعلمي في مجال التنوّع البيولوجي وخدمات النظم الإيكولوجية.
17-
وأُعرِب كذلك عن دعم قوي (زادت نسبته على 40 في المائة من الجهات المجيبة) من أجل عقد اجتماع مشترك لمؤتمرات الأطراف ومن أجل أن ينظر فريق الاتصال المشترك في الأنشطة والعناصر المشتركة.
18-
وفيما يخص دور فريق الاتصال المشترك، أعربت الجهات المجيبة عن طائفة متنوّعة من الآراء. فمن ناحية، تنظر الجهات المجيبة إلى الفريق على أنه يؤدي دورا هاما في مجال تنسيق كامل مراحل عملية صوغ أنشطة مشتركة و/أو وضع برنامج عمل مشترك، على فرض تكليف الفريق بولاية القيام بذلك. ومن ناحية أخرى، تنظر الجهات المجيبة إلى عملية صوغ أنشطة مشتركة و/أو وضع برنامج عمل مشترك على أنها ممارسة علمية ليس لدى فريق الاتصال المشترك أي ميزة نسبية فيها. وفي كلتا الحالتين، لم يُعرب عن تأييد كبير لكي يضطلع الفريق بدور ما في التنفيذ، الذي يُنظر إليه إلى حد كبير على أنه من مسؤولية الأطراف.
19-
أما فيما يتصل بمشاركة أصحاب المصلحة في وضع وتنفيذ أنشطة مشتركة و/أو برنامج عمل مشترك، أشارت الجهات المجيبة على وجه التحديد إلى ضرورة إشراك الأوساط العلمية، وفئات المجتمع المدني، والمنظمات غير الحكومية. وذكر أيضا بعض الجهات المجيبة أن بإمكان الوكالات المعنية الأخرى التابعة للأمم المتحدة والاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف أن تضطلع بدور في هذا المضمار.
20-
وأخيرا، تعرب الجهات المجيبة في إطار بحثها لتوقيت عملية صوغ أنشطة مشتركة و/أو وضع برنامج عمل مشترك، عن تأييدها للموعد النهائي المستهدف لعقد مؤتمر قمة الأرض ريو +20 في عام 2012. وعند دراسة أمثلة أخرى عن برامج العمل المشتركة بين اتفاقية التنوّع البيولوجي واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر واتفاقية رامسار المتعلقة بالأراضي الرطبة واتفاقية حفظ الأنواع المهاجرة (انظر المرفق الثاني)، فإن هذا الإطار الزمني يبدو أنه ممكن التحقيق، على الرغم من أنه ينطوي على التحدي. وقد أثبتت التجارب السابقة على وجه الخصوص أنه يمكن اعتماد برنامج ثنائي للعمل المشترك في وقت لا يتجاوز سنة واحدة (مع اتفاقية رامسار على سبيل المثال) أو في غضون أربع سنوات (مع اتفاقية مكافحة التصحر مثلا). ولكن لا يوجد أمثلة على إطار زمني متاح لاعتماد برنامج عمل مشترك يشمل ثلاث عمليات.
21-
وفيما يتعلق بعمليات وضع واعتماد برامج عمل مشتركة أخرى في إطار اتفاقية التنوّع البيولوجي، فإن جميع الأمثلة تبدأ بدعوة لإقامة التعاون (توجهها بالفعل اتفاقية التنوّع البيولوجي واتفاقية تغيّر المناخ واتفاقية مكافحة التصحر)(3)، يتلوها طلب يُقدّم إلى الأمين التنفيذي بشأن وضع برنامج عمل مشترك، ويُتبع الطلب باعتماد/إقرار برنامج العمل المشترك الذي تقترحه كل عملية من عمليات صنع القرار في إطار الاتفاقيات. وبناء على آراء الأطراف حول ضرورة اشتراك جميع العمليات الثلاث في صوغ الأنشطة المشتركة و/أو برنامج العمل المشترك بين اتفاقيات ريو الثلاث، فقد تكون هناك حاجة إلى اتباع عملية أكثر تفصيلا قد تنطوي على إشراك هيئات أخرى في صوغ الأنشطة والعناصر المقترحة. وعليه، يمكن النظر إلى نموذج وضع برنامج عمل مشترك مع اتفاقية مكافحة التصحر، ينطوي على عقد اجتماع لفريق الاتصال واجتماع لفريق الخبراء التقنيين المخصص المعني بالتنوّع البيولوجي وتغيّر المناخ، على أنه أهم نموذج في هذا الخصوص.
ثانيا - الخيارات المتاحة لاحتمال وضع برنامج عمل مشترك
22-
استنادا إلى الآراء المبداة في الاستقصاء الإلكتروني، يبدو أن هناك دعما كبيرا لاحتمال وضع برنامج عمل مشترك بين اتفاقيات ريو. وبلغت 83 في المائة نسبة الجهات المجيبة التي صنّفت برنامج العمل المشترك في المرتبة السادسة أو أعلى من حيث الأهمية (على مقياس مكوّن من 10 مراتب، حيث إن المرتبة 10 هي الأكثر أهمية) – ومن بين الجهات المجيبة التي صنّفت برنامج العمل المشترك في المرتبة الخامسة أو أقل من حيث الأهمية، كان هناك أربعة أطراف في الاتفاقيات.
23-
وفيما يخص العملية المقرر اتباعها في وضع برنامج عمل مشترك على أساس الحاجة إلى الشفافية والمشاركة الكاملة، فقد تكون هناك عبر مفيدة يتعين استخلاصها من عملية وضع برنامج العمل المشترك مع اتفاقية مكافحة التصحر (انظر المرفق الثاني). بيد أنه تجدر الإشارة إلى أن عملية وضع برنامج عمل مشترك بين اتفاقية التنوّع البيولوجي واتفاقية مكافحة التصحر استغرقت أربع سنوات. وعليه، وسعيا إلى الوفاء بالإطار الزمني الذي اقترحه العديد من الجهات المجيبة بشأن عقد مؤتمر قمة الأرض ريو +20 في عام 2012، فقد يكون ضروريا اتخاذ عدد من الخطوات اللازمة بموازاة ذلك بشأن وضع برنامج عمل مشترك ممكن لاتفاقيات ريو الثلاث، مثلما هو مبين في الجدول 2 أدناه.
الجدول 2: الإطار الزمني الممكن وعملية وضع برنامج عمل مشترك واعتماده
	مؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوّع البيولوجي
	دعوة لصوغ مقترحات بشأن وضع برنامج عمل مشترك
	تشرين الأول/أكتوبر، 2010

	مؤتمر الأطرف في الاتفاقية الإطارية بشأن تغيّر المناخ (أو الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية التابعة للاتفاقية الإطارية) 
	دعوة لصوغ مقترحات بشأن وضع برنامج عمل مشترك
	كانون الأول/ديسمبر، 2010 (أو حزيران/يونيه، 2011)

	مؤتمر الأطراف في اتفاقية مكافحة التصحر (أو لجنة استعراض تنفيذ اتفاقية مكافحة التصحر)
	دعوة لصوغ مقترحات بشأن وضع برنامج عمل مشترك
	تشرين الأول/أكتوبر، 2011 (أو شباط/فبراير، 2011)

	فريق الاتصال المشترك
	جمع معلومات عن الأنشطة التي سبق أن دُعِي إلى الاضطلاع بها من أجل تحديد دراسات الحالة والعبر المستخلصة من سائر المبادرات المتعلقة ببرنامج العمل المشترك
	الربع الأول من عام 2011

	فريق الاتصال المشترك
* رهنا بتوفر التمويل
	تعيين الأهداف، وتحديد الأنشطة والعناصر ذات الأولوية لبرنامج عمل مشترك، ووضع آلية/إطار لتسهيل الإدارة التكيفية لبرنامج العمل المشترك
	الربع الثاني من عام 2011

	الهيئة الفرعية العلمية المشتركة
* رهنا بتوفر التمويل
	النظر في المقترحات المقدمة من فريق الخبراء المشترك أو إعداد مقترح نهائي أو خيارات لكي تنظر فيها مؤتمرات الأطراف
	الربع الثالث أو الأخير من عام 2011

	دورة استثنائية – مؤتمر أطراف مشترك
* رهنا بتوفر التمويل
	اعتماد برنامج العمل المشترك أو إقراره
	قبل انعقاد مؤتمر قمة الأرض ريو +20 في عام 2012، أو أثناء انعقاده


24-
 وفيما يتعلق بطبيعة برنامج العمل المشترك، ثمة اتفاق واسع على أنه يجب أن يُوجه تنفيذ أي برنامج عمل مشترك على المستوى الوطني، وينبغي أن يفضي إلى تحقيق كفاءات عوضا عن أن يخلف أعباء عمل إضافية، ولابد أن يراعي الولايات المستقلة لكل واحدة من الاتفاقيات.
25-
وبالنسبة لشكل البرنامج، فإن هناك اقتراحين رئيسيين اثنين، يركّز أولهما على المواضيع الأساسية التي ينبغي أن يتمحور حولها صوغ الأنشطة المشتركة (من قبيل تنظيم حلقات عمل مشتركة، وتقديم إرشادات وإجراء بحوث بشأن خفض الانبعاثات الناتجة عن إزالة الغابات وتدهورها). ومن الضروري في حالة هذا النوع من برامج العمل المشترك إيلاء اهتمام كبير لضمان ألا تكون جديدة وإضافية حلقات العمل المشتركة، وكذلك سائر الأنشطة التي تخلف آثارا على الموارد، بل تكون بالأحرى مدمجة في الأنشطة القائمة والمُزمعة. وعلاوة على ذلك، ثمة حاجة إلى دمج آلية متأصلة في صلب برنامج العمل المشترك هذا لمعالجة القضايا المستجدة.
26-
أما الاقتراح الثاني بشأن شكل برنامج العمل المشترك، فإنه يركّز على تهيئة بيئة مواتية لتوثيق أوجه التآزر على الصعيدين الوطني والدولي (مثل آليات بلورة مواقف وطنية مشتركة في المفاوضات حول مواضيع مماثلة، والاشتراك في إدارة المعارف، وما إلى ذلك). وأشارت جهات مجيبة إلى من شأن هذا النهج أن يتسم بالمرونة في معالجة القضايا المستجدة ويكون ذا دوافع قطرية قوية، ولكنه قد يخلف أيضا آثارا إضافية على الموارد (على المدى القصير) ويتطلب دعما من أعلى المستويات السياسية لكي يُكلَّل بالنجاح.
27-
وسلّط أيضا بعض الجهات المجيبة الضوء على أهمية إشراك المنظمات والوكالات في وضع برنامج عمل مشترك وتنفيذه، بما يشمل في جملة أمور، منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو) ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة (الفاو) وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة (اليونيب) وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي (اليونديب) ومرفق البيئة العالمية، الذي يمثّل من بين هذه الجهات كلّها آلية التمويل الوحيدة المشتركة بين جميع اتفاقيات ريو الثلاث.
  

المرفق الأول
الاستقصاء الإلكتروني
1-
يُرجى بيان إلى أي مدى ترون أن موضوع تحديد الأنشطة المشتركة واعتمادها مهم (المرتبة 10) أو غير مهم (المرتبة 1) من أجل تنفيذ اتفاقيات ريو الثلاث.
2-
 يُرجى بيان إلى أي مدى ترون أن موضوع تحديد برنامج عمل مشترك واعتماده مهم (المرتبة 10) أو غير مهم (المرتبة 1) من أجل تنفيذ اتفاقيات ريو الثلاث.
3-
 يُرجى إبداء أية تعليقات توضّح ردكم على السؤالين 1 و2.
4-
يُرجى بيان ما إذا كنتم ترون أن العمليات الواردة أدناه مهمة أو مهمة إلى حد ما أو غير مهمة بالنسبة لعملية تحديد و/أو اعتماد أنشطة مشتركة أو عناصر برنامج عمل مشترك.

نظر فريق الاتصال المشترك في الأنشطة و/أو العناصر المذكورة

إنشاء فريق خبراء مشترك بين اتفاقيات ريو الثلاث

عقد اجتماع مشترك للهيئات العلمية التابعة لاتفاقيات ريو الثلاث 

عقد اجتماع مشترك لمؤتمرات الأطراف في اتفاقيات ريو الثلاث 
5-
يُرجى تحديد أية عمليات أخرى ينبغي إدراجها في تحديد و/أو اعتماد أنشطة مشتركة أو عناصر برنامج عمل مشترك.
6-
كيف تنظرون إلى دور فريق الاتصال المشترك في وضع وتنفيذ أنشطة مشتركة أو برنامج عمل مشترك؟
7-
 يُرجى تصنيف العمليات التي يمكن أن تدعم المشاركة الكاملة والفعالة لنقاط الاتصال من جميع الاتفاقيات الثلاث في تحديد و/أو اعتماد أنشطة مشتركة أو برنامج عمل مشترك، من حيث مستوى الأولوية الذي يتراوح بين أعلى مرتبة (1) وأدناها (6).

إرساء أو تعزيز ترتيبات تنسيق مؤسسية عملية على الصعيد الوطني 

إشراك نقاط الاتصال، عند الاقتضاء، وغيرها من النظراء من اتفاقيات أخرى عبر هذه النقاط في بلورة موقف معيّن بشأن ما يُجرى من مفاوضات

إتاحة الإخطارات ذات الصلة لسائر نقاط الاتصال التابعة للاتفاقيات على المواقع الشبكية الخاصة بكل اتفاقية

تقصّي الخيارات المتاحة لزيادة التعاون بين الاتفاقيات الثلاث من خلال عقد حلقات عمل مشتركة


المواظبة على إبلاغ الموظفين العاملين في الأمانات الأخرى بالمناقشات والقرارات المتعلقة بأنشطة أو برامج التآزر ذات الصلة

جمع العبر المستخلصة ودراسات الحالة عن آليات التنسيق الوطنية فيما بين نقاط الاتصال 
8-
 يُرجى تحديد أي أصحاب مصلحة آخرين ينبغي إشراكهم في عملية صوغ أنشطة مشتركة أو وضع برنامج عمل مشترك.
9-
 يُرجى تصنيف مواضيع التعاون التي يمكن إدراجها بوصفها محور تركيز الأنشطة المشتركة أو برنامج العمل المشترك، من حيث مستوى الأولوية الذي يتراوح بين أعلى مرتبة (1) وأدناها (12).

التعاون فيما بين نقاط الاتصال الوطنية 

التعاون فيما بين الهيئات العلمية الفرعية التابعة للاتفاقيات 

التعاون فيما بين أمانات الاتفاقيات

التعاون في وضع برامج الاتصال والتعليم والتوعية العامة 

التعاون في إسداء المشورة ووضع ما يلزم من منهجيات وأدوات

التعاون في التخطيط على المستوى الوطني

تيسير تبادل المعلومات والخبرات، بوسائل منها تحسين إمكانية الوصول المشترك إلى البيانات المتاحة على شبكة الويب

تنيسق عملية تقديم التقارير

الاشتراك في الاضطلاع بأنشطة بناء القدرات، بوسائل منها توفير التدريب وعقد حلقات عمل محلية ووطنية وإقليمية

الاشتراك في وضع دراسات حالة عن أوجه التآزر 

الاشتراك في البحث والرصد 

تعزيز التكامل فيما بين الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية الخاصة بالتنوّع البيولوجي في إطار اتفاقية التنوّع البيولوجي، وبرامج العمل الوطنية الخاصة باتفاقية مكافحة التصحر، وخطط العمل الوطنية للتكيف الخاصة باتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغيّر المناخ من أجل أقل البلدان نموا.
10-
يُرجى بيان ما إذا كنتم ترون أن العناصر المقترحة الواردة أدناه بشأن برنامج عمل مشترك ممكن (UNEP/CBD/SBSTTA/14/6/Add.2)، هي عناصر مهمة أو مهمة إلى حد ما أو غير مهمة.

ربط عملية التخطيط الوطني المتكامل/المُنسّق بتغيّر المناخ وتدهور الأراضي والتنوّع البيولوجي


معالجة الدوافع المشتركة لضياع التنوّع البيولوجي وتغيّر المناخ وتدهور الأراضي/التصحر 

فهم علاقات الارتباط بين التنوّع البيولوجي وتغيّر المناخ وتدهور الأراضي/التصحر والتنمية المستدامة، ورصد هذه العلاقات وتقييمها وتقديم تقارير عنها

الترويج لإيجاد بيئة مواتية مفضلة
11-
يُرجى بيان ما إذا كنتم ترون أن الأنشطة المقترحة الواردة أدناه بشأن وضع برنامج عمل مشترك ممكن (UNEP/CBD/SBSTTA/14/6/Add.2)، هي أنشطة مهمة أو مهمة إلى حد ما أو غير مهمة.

تعزيز التماسك والتآزر في إطار التخطيط الوطني بشأن تغيّر المناخ وتدهور الأراضي والتنوّع البيولوجي والتنمية المستدامة والحد من الفقر

الحفاظ على مخزونات الكربون وعزله أو تعزيزه، عن طريق وقف ضياع وتدهور الموائل الطبيعية أو الحد من ضياعها وتدهورها، وخاصة الغابات 

الحفاظ على مرونة النظم الإيكولوجية أو تعزيزها من خلال حفظ الأراضي الطبيعية المتدهورة  وإصلاحها


إنشاء معارف بشأن صلات الترابط بين التنوّع البيولوجي وتغيّر المناخ وتدهور الأراضي/التصحر والتنمية المستدامة 

رصد وتقييم حالة واتجاهات البارامترات المتصلة بعلاقات الترابط القائمة بين التنوّع البيولوجي وتغيّر المناخ وتدهور الأراضي/التصحر والتنمية المستدامة (بما في ذلك تطوير قواعد البيانات)

تبسيط عملية تقديم التقارير 

تعزيز التواصل والتثقيف والتوعية العامة 

وضع حوافز إيجابية وتطبيقها
12-
يُرجى تحديد أي مواضيع أو عناصر أو أنشطة تعاون أخرى ذات أولوية يمكن إدراجها بوصفها محور تركيز أنشطة مشتركة أو في برنامج عمل مشترك.
13-
يُرجى تصنيف أنشطة الأمانات في مجال الدعم، التي قد تعزز تنفيذ أنشطة مشتركة أو برنامج عمل مشترك، من حيث مستوى الأولوية الذي يتراوح بين أعلى مرتبة (1) وأدناها (21).

تزويد نقاط الاتصال التابعة للاتفاقيات الثلاث بآخر ما يستجد من معلومات عن عمليات التقييم وبرامج البحوث وأدوات الرصد ذات الصلة

إشراك نقاط الاتصال من منتدى الأمم المتحدة المعني بالغابات والاتفاقيات المتعلقة بالغابات وغيرها من الاتفاقيات المعنية في المناقشات بشأن القضايا ذات الصلة، من مثل الحد من الانبعاثات الناتجة عن إزالة الغابات وتدهورها، وكذلك من خلال عمليات التشجير وإعادة التشجير 

تنظيم حلقات عمل مواضيعية مشتركة (على المستوى الدولي) بمشاركة ممثلين عن اتفاقيات ريو الثلاث

استكشاف طبيعة ونطاق خطة بالي الاستراتيجية لدعم التكنولوجيا وبناء القدرات بغية تحديد الكيفية التي يمكن بها دعم تحقيق التآزر بين اتفاقيات ريو الثلاث في مجال التنفيذ الوطني 

إعداد مجموعة مشتركة من الخبراء

مواصلة تبادل الخبرات بين موظفي الأمانات في منتديات من قبيل، فريق الخبراء التقنيين المخصص التابع لاتفاقية التنوّع البيولوجي والمعني بنقل التكنولوجيا وفريق الخبراء التابع لاتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغيّر المناخ والمعني بنقل التكنولوجيا أو من يخلفه 

تحليل الخبرة المكتسبة من مركز تبادل المعلومات التكنولوجية الخاص بالاتفاقية الإطارية لتغيّر المناخ (بأسلوب العرض TT الواضح) وآلية اتفاقية التنوّع البيولوجي لتبادل المعلومات، وتحديد الفرص المتاحة لتعلّم الأفراد من خبرات بعضهم البعض


تقاسم الخبرات المكتسبة بشأن المعارف التقليدية ونظم الإنذار المبكر والمعايير والمؤشرات 

تسهيل سبل الحصول على المعلومات الواردة في التقارير والبلاغات 

إسداء المشورة بشأن سبل ووسائل تعزيز الروابط بين برامج العمل الوطنية والاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية الخاصة بالتنوّع البيولوجي وخطط العمل الوطنية للتكيف

تبادل التقارير والاستعراضات عن عمليات التخطيط الوطنية، حيثما أُتِيحت، وإبراز العبر المستخلصة التي قد تكون ذات صلة بالاتفاقيات بمجملها، من أجل تحسين التخطيط المتكامل 

تنسيق الطلبات المقدمة من هيئات خارجية بصدد الحصول على المشورة العلمية

تقديم دراسات حالة عن علاقات الارتباط بين أنشطة تخفيف آثار تغيّر المناخ وأنشطة التكيف معه من جهة، وحفظ التنوّع البيولوجي واستخدامه بشكل مستدام من جهة أخرى

تحديد الإجراءات التي تسهم في حفظ لأراضي الخثية وغيرها من الأراضي الرطبة واستخدام هذه الأراضي بشكل مستدام، وتعزيز إسهامها الايجابي في الاضطلاع بأنشطة التصدّي لتغيّر المناخ

تقاسم الخبرات التي تبلغ عنها الأطراف بشأن أحداث التواصل والتثقيف والتوعية العامة

إعداد مواد تعليمية مع مراعاة الظروف الثقافية وأساليب الإيصال المبنية على احتياجات الجماهير المستهدفة



استحداث أدوات اتصال قائمة على شبكة الويب، بوسائل منها تحديث الأدوات والمنشورات الموجودة فعلا، مثل آلية تبادل المعلومات في إطار الاتفاقية والنظم الوطنية للمعلومات المتعلقة بالتنوّع البيولوجي

تحديد التكنولوجيات ذات الاهتمام والأهمية المشتركين على الصعيدين الإقليمي والعالمي

مواصلة الحصول على مدخلات ووجهات النظر من الأمانات حول قضايا الغابات والتكيف بناء على طلب الهيئات الفرعية للاتفاقيات

تنفيذ نهج منسق بشأن المنظومة العالمية لنظم رصد الأرض المقترحة 

تقاسم العبر المستخلصة من تقديم التقارير 
14-
يُرجى تحديد أي أنشطة دعم أخرى تضطلع بها الأمانات، والتي قد تعزز صوغ أنشطة مشتركة أو وضع برنامج عمل مشترك.
15-
يُرجى بيان ما إذا كانت نقاط اتصال اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغيّر المناخ ونقاط اتصال اتفاقية مكافحة التصحر تشارك في استكمال هذا الاستقصاء.
16-
يُرجى تقديم أي آراء أخرى حول صوغ أنشطة مشتركة أو وضع برنامج عمل مشترك بين اتفاقيات ريو الثلاث.
المرفق الثاني
العمليات اللازمة لاعتماد برامج عمل مشتركة
الشكل 1 - برنامج عمل مشترك بين اتفاقية التنوّع البيولوجي واتفاقية مكافحة التصحر


  

الشكل 2 – برنامج عمل مشترك بين اتفاقية التنوّع البيولوجي واتفاقية حفظ الأنواع المهاجرة

الشكل 3- برنامج عمل مشترك بين اتفاقية التنوّع البيولوجي واتفاقية رامسار المتعلقة بالأراضي الرطبة

- - - - -

أيار/مايو 2008 – الاجتماع التاسع لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية – يؤيد وضع برنامج عمل مشترك رابع (2007-2010) (9/19)





شباط/فبراير 2008 – الاجتماع الثالث عشر للهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية – يوصي مؤتمر الأطراف بأن يؤيد وضع برنامج عمل مشترك رابع (2007-2010) (8/4)





الاجتماع الخامس والثلاثون للجنة الدائمة (SC/35-30) – يؤيد وضع برنامج عمل مشترك رابع (2007-2010) –شباط/فبراير 2007





القرار 8-5 – يؤيد وضع برنامج عمل مشترك ثالث (2002-206)





نيسان/أبريل 2002 – الاجتماع السادس لمؤتمر الأطراف يف الاتفاقية – يؤيد وضع برنامج عمل مشترك ثالث (2002-2006) (6/20)





أيار/مايو 2000 – الاجتماع الخامس لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية – يؤيد وضع برنامج عمل مشترك (2000-2001) (5/2)





أيار/مايو 1998 – الاجتماع الرابع لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية – يؤيد وضع  برنامج عمل مشترك (4/4 و4/15) 





أيلول/سبتمبر 1997 – الاجتماع الثالث للهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية – يوصي مؤتمر الأطراف بأن يشجع الأمين التنفيذي على وضع برنامج عمل مشترك (3/1)











تشرين الثاني/نوفمبر 1996 – الاجتماع الثالث لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية – يؤيد مذكرة التعاون 





دعوة لإقامة التعاون





القرار 6-9 – آذار/مارس 1996





القرار 5-1 حزيران/يونيه 1993





اتفاقية التنوّع البيولوجي





اتفاقية رامسار المتعلقة بالأراضي الرطبة





الاجتماع السابع لمؤتمر الأطراف - يرحب بوضع برنامج عمل مشترك (7/2) – شباط/فبراير 2004





أيلول/سبتمبر 2003 – الاجتماع السادس لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية- يرحب بوضع برنامج عمل مشترك





الاجتماع الثامن للهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية - يحيط علما بوضع برنامج عمل مشترك – آذار/مارس 2003





فريق الخبراء التقنيين المخصص (يضع برنامج عمل مشترك) – أيلول/سبتمبر 2002





اجتماع فريق الاتصال (يضع برنامج عمل مشترك) – أيار/مايو 2001





الاجتماع الخامس لمؤتمر الأطراف يطلب إلى الأمين التنفيذي أن يضع برنامج عمل مشترك (5/23) – أيار/مايو 2000








الاجتماع الخامس للهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية- يوصي مؤتمر الأطراف بوضع برنامج عمل مشترك – شباط/فبراير 2000








تشرين الثاني/نوفمبر 1999 – الاجتماع الثالث لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية – يوجه دعوة لإقامة التعاون (17/COP.3)





كانون الأول/ديسمبر 1998، الاجتماع الثاني لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية يوجه دعوة لإقامة التعاون (8/COP.2)





الاجتماع الرابع لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية – مذكرة تعاون (4/15) – أيار/مايو 1998








تشرين الأول/أكتوبر – الاجتماع الأول لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية يوجه دعوة لإقامة التعاون (13/COP.1)





اتفاقية التنوّع البيولوجي











اتفاقية مكافحة التصحر








آذار/مارس 2006 – الاجتماع الثامن لمؤتمر الأطراف – يرحب بوضع برنامج عمل مشترك منقّح





قرار الاتفاقية 8-18 – يؤيد وضع برنامج عمل مشترك منقّح – تشرين الثاني/نوفمبر 2005





قرار الاتفاقية 7-9 – يؤيد وضع برنامج عمل مشترك – أيلول/سبتمبر 2002





نيسان/أبريل 2002 – الاجتماع السادس لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية – يؤيد وضع برنامج عمل مشترك (6/20)





آذار/مارس 2001 – الاجتماع السادس للهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية – يطلب إلى الأمين التنفيذي أن يضع برنامج عمل مشترك من أجل أن ينظر فيه مؤتمر الأطراف (التوصية 6/8)





أيار/مايو 2000 – الاجتماع الخامس لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية – يحيط علما بإجراء دراسة عن أوجه التكامل (5/21)





تشرين الثاني/نوفمبر 1996 – الاجتماع الثالث لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية - يقر مذكرة التعاون (3/21)





قرار الاتفاقية 6-4 – تشرين الثاني/نوفمبر 1999





قرار الاتفاقية 5-4 – نيسان/أبريل 1997





قرار الاتفاقية 4-4 – حزيران/يونيه 1994





دعوة لإقامة شراكة





اتفاقية التنوّع البيولوجي











اتفاقية حفظ الأنواع المهاجرة


















































( UNEP/CBD/COP/10/1


(1) الاستقصاء متاح في المرفق الأول.


(2) ترد الردود كاملة على العنوان التالي: � HYPERLINK "http://www.cbd.int/rio/" �http://www.cbd.int/rio/�.


(3) على سبيل المثال: الاجتماع الثامن لمؤتمر الأطراف في اتفاقية مكافحة التصحر؛ المقرر 3/م أ-8، المقرر 9/17 لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوّع البيولوجي، المقرر 13/م أ-8 لاتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغيّر المناخ.







